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UTKAST
Dnr TRAFICOM/281964/03.04.01.00/2023


Finska isklasser som motsvarar klassbeteckningar och fastställandet av isklass

Föreskriftens bakgrund och rättsgrund
Trafiksäkerhetsverkets föreskrift om finska isklasser som motsvarar godkända klassificeringssällskaps klassbeteckningar för fastställande av isklass (TRAFI/383804/03.04.01.00/2016) trädde i kraft den 1 december 2017. Efter 2017 har det skett förändringar i de godkända klassificeringssällskapen och i de klassbeteckningar som används, och därför måste den fastställda motsvarighetsförteckningen i bilaga 1 till föreskriften uppdateras. I föreskriften har det dessutom upptäckts några avsnitt som kräver precisering och uppdatering. Genom den föreskrift som nu utfärdas upphävs och ersätts ovan nämnda föreskrift meddelad av Trafiksäkerhetsverket.
Bestämmelser om fartygs isklasser och isbrytarassistans finns i lagen om fartygs isklasser och isbrytarassistans (1121/2005, nedan isklasslagen). Enligt 7 § 1 mom. i lagen bestäms ett fartygs isklass på basis av den klassbeteckning som ett godkänt klassificeringssällskap utfärdat för fartyget och den motsvarighetsförteckning som fastställts av Transport- och kommunikationsverket med stöd av 4 § 2 mom. Enligt 4 § 2 mom. i lagen fastställer Transport- och kommunikationsverket en förteckning över vilka finska isklasser de godkända klassificeringssällskapens klassbeteckningar motsvarar och meddelar närmare föreskrifter i ärendet.
Om ett fartyg saknar klassbeteckning utfärdad av ett godkänt klassificeringssällskap, fastställs isklassen på det sätt som föreskrifts i 7 § 2 mom. i isklasslagen. Då fastställer Transport- och kommunikationsverket fartygets isklass på redarens ansökan med hjälp av den metod som avses i 4 § 1 mom. eller 5 § eller i överensstämmelse med isklassföreskrifterna i en stat som avses i 6 §. Redaren ska ge verket de uppgifter och utredningar som behövs för fastställande av isklass. Transport- och kommunikationsverket meddelar närmare föreskrifter om de uppgifter och utredningar som behövs.
Enligt 4 § 1 mom. meddelar Transport- och kommunikationsverket dessutom närmare föreskrifter om de krav som gäller fartygs konstruktion, maskineffekt och övriga isgångsegenskaper, om metoder för bestämmande av isklass och om skillnaderna mellan de olika isklasserna. 
Andra föreskrifter och författningar som hänför sig till ärendet
Transport- och kommunikationsverkets föreskrift Isklassföreskrifterna och tillämpningen av dem (TRAFICOM/68863/03.04.01.00/2021, nedan isklassföreskriften) innehåller närmare föreskrifter om tekniska krav i anknytning till fartygens isklasser. Tullen uppbär farledsavgift på basis av fartygets isklass. Bestämmelser om farledsavgiften finns i lagen om farledsavgift (1122/2005). Trafikledsverket ser för sin del till att isbrytarassistans finns tillgänglig på finskt vattenområde när isförhållandena kräver det och beslutar om assistansbegränsningar. Bestämmelser om isbrytarassistans finns i isklasslagen.
Föreskriftens syfte
Syftet med föreskriften är att uppdatera den inbördes motsvarigheten mellan klassificeringssällskapens klassbeteckningar och de finska isklasserna, att precisera bestämmelserna om fastställande av fartygskombinationens isklass samt att förtydliga och uppdatera föreskriftstexten.
Beredning av föreskriften
Utkastet till föreskriften har beretts som tjänstearbete vid Transport- och kommunikationsverket.
Transport- och kommunikationsverket har bett de godkända klassificeringssällskapen om en förteckning över deras klassbeteckningar som baserar sig på de finsk-svenska isklassreglerna (i Finland isklassföreskrifterna 2021) samt en kopia av de klassificeringsregler som ovan nämnda klassbeteckningar baserar sig på. 
Information om inledandet av projektet och den offentliga remissbehandlingen av utkastet till föreskrift finns på Transport- och kommunikationsverkets webbplats. Dessutom har man informerat godkända klassificeringssällskap om remissbehandlingen av via e-post. 
Utkastet till föreskrift notifieras enligt informationsförfarandet beträffande tekniska föreskrifter (Europaparlamentets och rådets direktiv (EU) 2015/1535 om ett informationsförfarande beträffande tekniska föreskrifter och föreskrifter för informationssamhällets tjänster).
Den slutliga föreskriften publiceras på Transport- och kommunikationsverkets webbplats och på Finlex.
Remissrespons 
Utkastet till föreskrift och utkastet till motiveringspromemoria har varit på offentlig remissbehandling i tjänsten Utlåtande.fi xx.xx–xx.xx.20xx.
Remissresponsen kompletteras efter remissbehandlingen.
Ändringar och bedömning av föreskriftens konsekvenser
Transport- och kommunikationsverket fastställer med föreskriften förteckningen över vilka finska isklasser de godkända klassificeringssällskapens klassbeteckningar motsvarar. Klassbeteckningarna i Indian Register of Shipping läggs till i motsvarighetsförteckningen och Russian Maritime Register of Shipping stryks. Klassbeteckningarna i Det Norske Veritas, DNV GL och Germanischer Lloyd ersätts med klassbeteckningarna i DNV AS. Ändringarna som görs av godkända klassificeringssällskap baserar sig på förteckningen över godkända organ som offentliggjordes i Europeiska unionens officiella tidning den 7 december 2022 (2022/C 466/07). 
De nya klassbeteckningarna som godkända klassificeringssällskap tagit i bruk efter 2017 läggs till i motsvarighetsförteckningen och andra nödvändiga preciseringar görs. I synnerhet stryks klassificeringssällskapens gamla klassbeteckningar. Detta påverkar inte fartyg som redan finns med i isklassförteckningen, och de nya fartyg som ska läggas till isklassförteckningen har i allmänhet de nyare beteckningarna i förteckningen. Strykningen av de gamla klassbeteckningarna har således ingen betydande praktisk inverkan. De uppdateringar som görs i motsvarighetsförteckningen har en förtydligande effekt på både myndigheternas och redarnas verksamhet. Föreskriften lättar den administrativa bördan då fartygets finska isklass bestäms utan ansökningsförfarande på basis av klassbeteckningen och motsvarighetsförteckningen som utfärdats av ett godkänt klassificeringssällskap. Den minskar också redarnas arbete, eftersom anmälningsförfarandet är lättare än ansökningsförfarandet.
I föreskriften preciseras dessutom fastställandet av isklassen för en fartygskombination, vilket förtydligar både myndighetens och redarens verksamhet. I föreskriften stryks onödiga bestämmelser om beteckningar av isklassdjup och minimimaskineffekt i klasscertifikat som överlappar med andra regleringar eller föreskrifter, samt om fartygets största djupgående när assistansbegränsningar är i kraft och byte av klassificeringssällskap. Till övriga delar görs i regel förtydligande preciseringar i föreskriftstexten som inte har någon inverkan på kravens innehåll.
Isklassificeringen av fartyg har en central betydelse särskilt för vintersjöfartens säkerhet, men också för miljöskyddet. De ändringar som nu görs i föreskrifterna förändrar dock inte den nuvarande säkerhetsnivån eller miljökonsekvenserna. Föreskriften påverkar inte tillgängligheten eller jämställdheten.
Detaljmotivering
Föreskriftens rubrik skulle förenklas så att den nya rubriken är Finska isklasser som motsvarar klassbeteckningar och fastställandet av isklass. Föreskriftens rättsgrund skulle utvidgas till att omfatta 4 § 1 mom. i isklasslagen på grund av de krav på fastställande av isklassen för fartygskombinationer som ska läggas till i avsnitt 3.2 i föreskriften. Föreskriften skulle uppdateras genom att ändra den behöriga myndighetens namn från Trafiksäkerhetsverket till Transport- och kommunikationsverket. Dessutom skulle språkdräkten preciseras i föreskriftstexten och motsvarighetsförteckningen, och terminologin förenhetligas med isklasslagen.
1 Tillämpningsområde
[bookmark: _Toc141693226][bookmark: _Toc141693146][bookmark: _Toc141693122][bookmark: _Toc141693040][bookmark: _Toc141693016][bookmark: _Toc141692967][bookmark: _Toc141692891][bookmark: _Toc141692850][bookmark: _Toc141692826][bookmark: _Toc141692802][bookmark: _Toc141692778][bookmark: _Toc141692754][bookmark: _Toc141692730][bookmark: _Toc141692510][bookmark: _Toc141690862][bookmark: _Toc141690806][bookmark: _Toc141690782][bookmark: _Toc141690716][bookmark: _Toc141265714][bookmark: _Toc141264804][bookmark: _Toc141263138][bookmark: _Toc141262983][bookmark: _Toc141262485][bookmark: _Toc139976022][bookmark: _Toc139974762][bookmark: _Toc139974726][bookmark: _Toc139974642][bookmark: _Toc141693225][bookmark: _Toc141693145][bookmark: _Toc141693121][bookmark: _Toc141693039][bookmark: _Toc141693015][bookmark: _Toc141692966][bookmark: _Toc141692890][bookmark: _Toc141692849][bookmark: _Toc141692825][bookmark: _Toc141692801][bookmark: _Toc141692777][bookmark: _Toc141692753][bookmark: _Toc141692729][bookmark: _Toc141692509][bookmark: _Toc141690861][bookmark: _Toc141690805][bookmark: _Toc141690781][bookmark: _Toc141690715][bookmark: _Toc141265713][bookmark: _Toc141264803][bookmark: _Toc141263137][bookmark: _Toc141262982][bookmark: _Toc141262484][bookmark: _Toc139976021][bookmark: _Toc139974761][bookmark: _Toc139974725][bookmark: _Toc139974641][bookmark: _Toc141693224][bookmark: _Toc141693144][bookmark: _Toc141693120][bookmark: _Toc141693038][bookmark: _Toc141693014][bookmark: _Toc141692965][bookmark: _Toc141692889][bookmark: _Toc141692848][bookmark: _Toc141692824][bookmark: _Toc141692800][bookmark: _Toc141692776][bookmark: _Toc141692752][bookmark: _Toc141692728][bookmark: _Toc141692508][bookmark: _Toc141690860][bookmark: _Toc141690804][bookmark: _Toc141690780][bookmark: _Toc141690714][bookmark: _Toc141265712][bookmark: _Toc141264802][bookmark: _Toc141263136][bookmark: _Toc141262981][bookmark: _Toc141262483][bookmark: _Toc139976020][bookmark: _Toc139974760][bookmark: _Toc139974724][bookmark: _Toc139974640][bookmark: _Toc141693223][bookmark: _Toc141693143][bookmark: _Toc141693119][bookmark: _Toc141693037][bookmark: _Toc141693013][bookmark: _Toc141692964][bookmark: _Toc141692888][bookmark: _Toc141692847][bookmark: _Toc141692823][bookmark: _Toc141692799][bookmark: _Toc141692775][bookmark: _Toc141692751][bookmark: _Toc141692727][bookmark: _Toc141692507][bookmark: _Toc141690859][bookmark: _Toc141690803][bookmark: _Toc141690779][bookmark: _Toc141690713][bookmark: _Toc141265711][bookmark: _Toc141264801][bookmark: _Toc141263135][bookmark: _Toc141262980][bookmark: _Toc141262482][bookmark: _Toc139976019][bookmark: _Toc139974759][bookmark: _Toc139974723][bookmark: _Toc139974639][bookmark: _Toc141693222][bookmark: _Toc141693142][bookmark: _Toc141693118][bookmark: _Toc141693036][bookmark: _Toc141693012][bookmark: _Toc141692963][bookmark: _Toc141692887][bookmark: _Toc141692846][bookmark: _Toc141692822][bookmark: _Toc141692798][bookmark: _Toc141692774][bookmark: _Toc141692750][bookmark: _Toc141692726][bookmark: _Toc141692506][bookmark: _Toc141690858][bookmark: _Toc141690802][bookmark: _Toc141690778][bookmark: _Toc141690712][bookmark: _Toc141265710][bookmark: _Toc141264800][bookmark: _Toc141263134][bookmark: _Toc141262979][bookmark: _Toc141262481][bookmark: _Toc139976018][bookmark: _Toc139974758][bookmark: _Toc139974722][bookmark: _Toc139974638][bookmark: _Toc141693221][bookmark: _Toc141693141][bookmark: _Toc141693117][bookmark: _Toc141693035][bookmark: _Toc141693011][bookmark: _Toc141692962][bookmark: _Toc141692886][bookmark: _Toc141692845][bookmark: _Toc141692821][bookmark: _Toc141692797][bookmark: _Toc141692773][bookmark: _Toc141692749][bookmark: _Toc141692725][bookmark: _Toc141692505][bookmark: _Toc141690857][bookmark: _Toc141690801][bookmark: _Toc141690777][bookmark: _Toc141690711][bookmark: _Toc141265709][bookmark: _Toc141264799][bookmark: _Toc141263133][bookmark: _Toc141262978][bookmark: _Toc141262480][bookmark: _Toc139976017][bookmark: _Toc139974757][bookmark: _Toc139974721][bookmark: _Toc139974637][bookmark: _Toc141690856][bookmark: _Toc141690800][bookmark: _Toc141690776][bookmark: _Toc141690710][bookmark: _Toc141265708][bookmark: _Toc141264798][bookmark: _Toc141263132][bookmark: _Toc141262977][bookmark: _Toc141262479][bookmark: _Toc139976016][bookmark: _Toc139974756][bookmark: _Toc139974720][bookmark: _Toc139974636]Avsnitt 1 Föreskriftens syfte i den gällande föreskriften skulle strykas som onödigt och ersätts med bestämmelser som gäller tillämpningsområdet. Föreskriften skulle tillämpas på bestämmande och fastställande av finska isklasser för fartyg och fartygskombinationer. Detta skulle motsvara föreskriftens nuvarande tillämpningsområde. 
För tydlighetens skull skulle man i avsnittet behålla stycket enligt vilket Transport- och kommunikationsverket genom denna föreskrift fastställer den förteckning över finska isklasser som motsvarar godkända klassificeringssällskaps klassbeteckningar som avses i 4 § 2 mom. i lagen om fartygs isklasser och isbrytarassistans (1121/2005) och som ingår som bilaga 1 till föreskriften.
2 Bestämmande av den finska isklassen på basis av ett godkänt klassificeringssällskaps klassbeteckning och motsvarighetsförteckning
[bookmark: _Hlk143525511]Rubriken till avsnitt 2 i föreskriften skulle uppdateras till formatet Bestämmande av den finska isklassen på basis av ett godkänt klassificeringssällskaps klassbeteckning och motsvarighetsförteckning. Avsnittet gäller anmälningsförfarandet enligt 7 § 1 mom. i isklasslagen. 
Ett krav på fartygets eget framdrivningsmaskineri skulle läggas till i avsnittet. Tillägget skulle inte ändra nuläget, eftersom ett fartyg som hör till isklass II och en större isklass enligt 3 § 1 mom. 5 punkten i isklasslagen ska ha ett eget framdrivningsmaskineri. Syftet med tillägget är således att förtydliga att pråmar som utfärdats isklass av ett klassificeringssällskap på basis av motsvarighetsförteckningen hör till isklass III. 
I avsnittet skulle en precisering läggas till av fastställandet av finsk isklass på basis av motsvarighetsförteckningen enligt den högsta isklass som motsvarar klassbeteckningen. Syftet med detta är att klargöra situationer där fartygets klassbeteckning motsvarar isklasserna I A Super – IC, eftersom ett sådant fartyg alltid har en klassbeteckning som berättigar till isklass II. I avsnittet skulle det dessutom föreskrivas, att om fartyget inte har ett eget framdrivningsmaskineri, men i dess klasscertifikat har antecknats en klassbeteckning som finns i motsvarighetsförteckningen, anses klassbeteckningen motsvara finsk isklass III.
I det andra stycket i avsnitt 2 i den gällande föreskriften föreskrivs, att ett fartyg som hör till isklass IA Super eller IA och som har kölsträckts eller har befunnit sig i ett liknande byggnadsstadium före den 1 september 2003 dock ska uppfylla kraven i avsnitt 3.2.2 eller 3.2.4 i Trafiksäkerhetsverkets isklassföreskrifter 2017 (TRAFI/494131/03.04.01.00/2016) senast den 1 januari det år det har förflutit tjugo år sedan fartyget levererades. Stycket skulle strykas för att undvika upprepning, eftersom kravet redan ingår i den gällande isklassföreskriften.
3 Fastställande av finsk isklass på ansökan
Rubriken på avsnitt 3 i föreskriften skulle ändras till Fastställande av finsk isklass på ansökan och den skulle delas in i avsnitt 3.1 Behövliga uppgifter och utredningar och 3.2 Fartygskombinationer. 
3.1 Behövliga uppgifter och utredningar
I det första stycket i avsnitt 3.1 (avsnitt 3 i den gällande föreskriften) skulle det konstaterande strykas som delvis överlappar med bestämmelserna i 7 § 2 mom. i isklasslagen, enligt vilket Trafiksäkerhetsverket (nuvarande Transport- och kommunikationsverket) på redarens ansökan fastställer fartygets isklass på basis av 7 § 2 mom. i lagen om fartygs isklasser och isbrytarassistans. Bestämmelserna i avsnittet om de uppgifter och utredningar som behövs för fastställande av fartygets finska isklass gäller fortfarande det ansökningsförfarande som avses i 7 § 2 mom. i isklasslagen. 
Förteckningen över behövliga uppgifter och utredningar skulle uppdateras och preciseras så att följande uppgifter och utredningar skulle lämnas för fastställande av fartygets finska isklass:
1. fritt formulerad skriftlig ansökan om fartygets isklass,
2. kopia av fartygets klasscertifikat,
3. kopia av klassificeringssällskapets isklassregler,
4. kopia av fartygets handlingar som visar att fartygets maskineffekt är dimensionerad och konstruerad på det sätt som isklassen kräver, 
5. kopia av fartygets handlingar som visar att fartygets skrov är dimensionerat och konstruerat på det sätt som isklassen kräver,
6. [bookmark: _Hlk160620943]kopia av fartygets handlingar som visar att fartygets roder och styranordningar är dimensionerade och konstruerade på det sätt som isklassen kräver,
7. kopia av fartygets handlingar som visar att fartygets propulsionsmaskineri och dess delar är dimensionerade och konstruerade på det sätt som isklassen kräver,
8. kopia av fartygets arrangemang för en brunn för sjövatten och arrangemang för startluft, samt
9. övriga uppgifter och utredningar som anses nödvändiga för fastställande av isklassen.

[bookmark: _Hlk164846382]Nya uppgifter som skulle krävas är de uppgifter som nämns i punkterna 6, 7 och 8. Dessa uppgifter motsvarar de tekniska krav som fastställs i isklassföreskriften och de har också tidigare kunnat begäras med stöd av punkt 9. Det är nödvändigt att lägga fram dessa handlingar för att ett fartyg ska kunna konstateras motsvara kraven i isklassföreskriften. När de har listats separat på detta sätt blir det tydligare att påvisa överensstämmelse. 

De krävda uppgifter som skulle strykas är linjeritning av fören, lastlinjecertifikat, mätbrev och officiellt intyg över fartygets maskineffekt samt eventuella begränsningar däri. Linjeritningen av fören och ett officiellt intyg över fartygets maskineffekt kan ingå i handlingarna i punkt 4. Lastlinjecertifikatet och mätbrevet är inte i sig nödvändiga handlingar för att fastställa isklass, men de kan också tas emot som en del av ansökan om man vill lämna in vissa uppgifter i form av dem.
3.2 Fartygskombinationer
I det första stycket i avsnitt 3.2 (avsnitt 6 i den gällande föreskriften) skulle det konstaterande strykas som grundar sig på isklasslagen, enligt vilket ett fartyg utan eget framdrivningsmaskineri enligt 3 § 6 punkten i nämnda lag hör till isklass III. I det andra stycket i avsnittet skulle det konstaterande strykas som delvis överlappar med bestämmelserna i 7 § 2 mom. i isklasslagen, enligt vilket Trafiksäkerhetsverket (nuvarande Transport- och kommunikationsverket) på redarens ansökan fastställer fartygskombinationens isklass på basis av 7 § 2 mom. i lagen om fartygs isklasser och isbrytarassistans. Dessutom skulle texten i det andra stycket göras smidigare. 
[bookmark: _Hlk139292362]Det tredje stycket i avsnittet skulle vara nytt och där skulle det föreskrivas att fartygskombinationens maskineffekt som krävs för en fartygskombinations finska isklass bestäms enligt kraven på maskineffekt i de gällande isklassföreskrifterna genom att vid beräkningen använda pråmens skrovform och antalet propellrar, typ och diameter på det maskindrivna fartyget. För närvarande föreskrivs det om beräkningen av maskineffekt i avsnitt 3 i isklassföreskriften 2021. 
Avsnitt som ska strykas i den gällande föreskriften
[bookmark: _Hlk139376864]Avsnitt 4 Anteckning om isklassdjupgåendena och den minsta maskineffekten i klasscertifikatet i den gällande föreskriften skulle strykas, eftersom Transport- och kommunikationsverket inte meddelar föreskrifter om kraven på klasscertifikatets innehåll. Avsikten är att isklassdjupgåendena och den minsta maskineffekten hos ett fartyg för vilket ett godkänt klassificeringssällskap utfärdat isklass fortfarande ska framgå av fartygets klassificeringscertifikat, dess bilaga eller annan fartygsdokumentation, eftersom dessa tilläggsuppgifter om isklass är viktiga för att garantera säkerheten för den isbrytarassistans som fartyget ges. 
Avsnitt 5 Fartygets största djupgående då assistansbegränsningar är i kraft i den gällande föreskriften skulle strykas. I avsnittet fastställs enligt rubriken fartygets djupgående då assistansbegränsningar är i kraft. Kravet ingår i gällande isklassföreskriften och behöver därför inte upprepas i denna föreskrift.
Avsnitt 7 Byte av klassificeringssällskap i den gällande föreskriften skulle strykas i sin helhet. I det första stycket i avsnittet föreskrivs om bibehållande av isklass vid byte av klassificeringssällskap. Bestämmelser om giltigheten av en anteckning i isklassförteckningen finns dock på lagnivå i 7 § 3 mom. i isklasslagen. I det andra stycket i avsnitt 7 i föreskriften föreskrivs om maskineffektkrav för fartyg i de två högsta isklasserna, vilket redan föreskrivs om i isklassföreskriften. I tredje stycket föreskrivs om innehållskraven i klasscertifikatet.  
Bilaga 1 Motsvarighetsförteckning
Den motsvarighetsförteckning som ska fastställas i bilaga 1 till föreskriften skulle uppdateras. En förteckning över organisationer som har erkänts i enlighet med Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 391/2009 av den 23 april 2009 om gemensamma regler och standarder för organisationer som utför inspektioner och utövar tillsyn av fartyg har publicerats i Europeiska unionens officiella tidning den 7 december 2022 (2022/C 466/07). Godkända klassificeringssällskap är enligt förteckningen:
· American Bureau of Shipping (ABS), 
· Bureau Veritas SA (BV), 
· China Classification Society (CCS), 
· Croatian Register of Shipping (CRS), 
· DNV AS (DNV), 
· Indian Register of Shipping (IRS), 
· Korean Register (KR), 
· Lloyd's Register Group LTD (LR), 
· Nippon Kaiji Kyokai General Incorporated Foundation (ClassNK), 
· Polish Register of Shipping (PRS) och 
· RINA Services S.p.A. (RINA). 
Namnen på godkända klassificeringssällskap som används i motsvarighetsförteckningen i föreskriften skulle uppdateras så att de motsvarar de namn som används i förteckningen ovan. I motsvarighetsförteckningen skulle det läggas till klassbeteckningar för Indian Register of Shipping som lagts till i förteckningen över godkända klassificeringssällskap. Indian Register of Shippings klassificeringsregler har granskats av Transport- och kommunikationsverket och de motsvarar de finska isklassföreskrifterna. De nya klassbeteckningarna som godkända klassificeringssällskap tagit i bruk efter 2017 skulle också läggas till i motsvarighetsförteckningen och andra nödvändiga preciseringar göras. I synnerhet skulle klassificeringssällskapens gamla klassbeteckningar strykas. Detta påverkar inte fartyg som redan finns med i isklassförteckningen, och de nya fartyg som ska läggas till isklassförteckningen har i allmänhet de nyare beteckningarna i förteckningen. Strykningen av de gamla klassbeteckningarna har således ingen betydande praktisk inverkan.
Det Norske Veritas, DNV GL och Germanischer Lloyds tabeller som gäller klassbeteckningar (tabell 5–7) skulle strykas och i stället för dem skulle det godkända klassificeringssällskapet DNV:s tabell som gäller klassbeteckningar läggas till. 
Tabellen som gäller Russian Maritime Register of Shippings klassbeteckningar (tabell 14 i den gällande föreskriften) skulle strykas, eftersom Russian Maritime Register of Shipping inte längre är ett godkänt klassificeringssällskap.
Dessutom skulle hänvisningen till Svenska Transportstyrelsens isklasser för Vänern strykas (tabell 15 i gällande föreskrift), eftersom dessa inte är isklasser som baserar sig på klassbeteckningar som utfärdats av ett godkänt klassificeringssällskap. 
Polarklassbeteckningar för godkända klassificeringssällskap av den gemensamma internationella organisationen för klassificeringssällskap (International Association of Classification Societies, IACS) skulle strykas, eftersom dessa beteckningar inte uppfyller kraven i isklassföreskriften i fråga om maskineffekt. För fartyg med en polarklass kan en finsk isklass fastställas genom ansökningsförfarande i enlighet med avsnitt 3 i föreskriften.
Ikraftträdandet av/tidtabellen för föreskriften
Föreskriften bereds under 2023 och 2024. Avsikten är att föreskriften träder i kraft under hösten 2024.
Uppföljning 
Ändringarna i godkända klassificeringssällskap och deras klassbeteckningar följs upp vid Transport- och kommunikationsverket. 
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